Reptublica Democratica iu de S. Tomé e Principe

REGISTRO DE NAViOS DE MARINHA MERCANTE
MERCHANT MARINE SHIP’S REGISTER

REGISTRO No. 0038651
REGISTER

O abaxio assinado “Deputado de Registos” faz constar que os armadores do navio que a continuagfio se
descreve apresentaram um requerimiento solicitando o REGISTO DEFINITIVO do navio, e restante
documentag@o exigida por lei.

The undersigned “Deputy Register” declares that the owners of the vessel which description follows, had
submitted a requirement for the DEFINITIVE REGISTER of the vessel, and the remaining documents to
comply with the law.

MAIN PARTICULARS
CARACTERISTICAS PRINCIPALS
Nome do navio ...... ...BORQCHQ............ Armadores/Owners: EDLEVI MARITIME S.A,
Name of the ship
Tipo de navio ...GENERAL CARGO...... Domicilio/Address:
Type of ship COMOSA BLDG. 12", FLOOR,
Nome anterior ..ot SAMUEL LEWIS AVENUE;
Former name esnnaneenee ANAMA, REP: OF PANAMA
Data de construcgfo .......... VOTT oot
Date of building Lugar de construcgdo Honda Zosen - Saiki
Place of building
Nome de convés.....QONE... Tonelagen bruta ...498 Pontal 6.20
Number of decks Gross tonnage Depth
Numero de maestros TWQ ' Tonelagem liquida 361 Calado 4.68
Numbers of mats Net tonnage Draft
Numero de chiminés ONE Comprimento ...63.45...
Number of funnels Lenght
Material do casco ...STEEL Manga 11.50
Hull material Breadth
Sistema de propulsdo AKASAKA.......... Clase e tipo de radio .......RADIOTELEPHONY.
Propulsion system Type of radio
Tipo de motor ......MOTOR DIESEL Indicativo de chamada ... S9B1Q....
Typeof motor ........civeuiievnnisns Call sign
Velocidad do navio 10 KNOTS Empresa responsavel (Radio) SAME AS (?)
Ship’s speed Respon51ble company

Car /_Q/% B B
Emitido em 23 dia JULY de 2013 - "'“""The Beputy Registeid, A, oy |

Valido ate 22 dia JULY de 2018
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Republica Democratica § de S. Tomé e Principe

LICENSA DE ESTACAO DE RADIO
ACTA DE REGISTRO DE NAVIiOS MERCANTES - 1989
REGISTRATION OF MERCHANT SHIPS ACT — 1989

SHIP STATION LICENSE
NOME DO NAVIO / NAME OF THE VESSEL OMI No. / IMO No.
BOROCHO 7620809
SIGNAL DE CHAMADA / CALL SIGN No. OFICIAL / OFFICIAL No.
S9B10 0038651

NOME & DIRECCAO ARMADOR - NAME AND ADDRESS OF OWNERS

EDLEVI MARITIME S.A.

TIPO DE NAVIO — TYPE TONELAGEM BRUTA - TONELAGEM LIQUIDA - TIPO DE SERVICO —
OF SHIP GROSS TONNAGE NET TONNAGE TYPE OF SERVICE
GENERAL CARGO 498 361 i
ENTIDADE A CARGO DE CONTAS: SAME AS OWNER
ENTITY IN CHARGE OF RADIO STATION ACCOUNTS
DIRECCAO:
ADDRES
DOMICILIO DO OPERADOR:
CONCESSIONARY DOMICILE
DATA DE EMISSAO - DATE OF ISSUANCE EXPIRACAO - DATE OF EXPIRATION
JULY 23rd, 2013 JULY 22nd, 2018

The Registrar of the International Merchant Marine Registry of Sdo Tomé by the power vested thereupon by the
Registration of Merchant Ships Act. 1989 amendments thereto, hereby autorize and extends the present Ship Station
License.

O International Registo de navios mercantes de Sdo Tomé e Principe sob ¢ Merchant ships Act. 1989 e emendas, aqui
autorizo e passo a presente Licensa de Estacio de Radio.

TIPO DE INSTALACAO ZONA Al1+A2
TYPE OF INSTALLATION ZONE

NUMERO

NUMBER

MMSI NUMERO ___ 668124333
MMSI NUMBER

DEPUTY REGISTER N e o
CARLOS DE MENDONGAZ ;- _:‘__»_,,,./- 7




DESCRICAO DO EQUIPAMENTO DE RADIO QUE SERA USADO DE ACORDO AS CONDIGCOES DADAS

NESTA LICENSA

DESCRIPTION OF THE RADIO EQUIPMENT WICH SHALL BE USED IN ACCORDANCE WITH

CONDITIONS SET FORTH THIS LICENSE =

TYPE OF RADIO EQUIPMENT

MANUFACTURE MODEL OUTPUT POWER TYPE OF EMISSION
FREQUENCIES

REMARKS:

.-




Republica Democratica de S. Tomé e Principe

MINIMA TRIPULACAO
SAFE MANNING CERTIFICATE

EXPEDIDO EM NOME DA REPUBLICA DEMOCRA TICA DE S. TOME E PRINCIPE )
ISSUED ON BEHALF OF THE DEMOCRATIC REPUBLIC OF S. TOME AND PRINCIPE

Nome do navig
Name of the Ship
Tipo de Navio

BOROCHO ST. TOME

Porto de Registo
Por of Registry

Signal de chamada S9B10

GENERAL CARGO

Type of ship Call sign

Tonelagem bruta 498 Forga de propulgdo 1342 kW
Gross tonnage Propulsion power

Zona de navegagdo Al + A2 Piloto automatico YES
Trading area Automatic pilot

Isto é para certificar que, sob as previsdes da IMO (IMCO) resolugao A, 481 (XII) de 19, Novembro 1981, o barco é considerado ser tripulado com
seguranga se, quando siga para o mar, para a zona acima mencionada, a tripulagdo corresponde ou excede, ao expecificado neste Documento.

This is to certify that under the provision of th IMO (IMCO) resolution, 481(XII) of 19, November 1981, the ship is considered safetely manned if,
whenever its proceeds to sea in the above mentioned trading area, its complement correspond to, or exceed, the specified in this Document of Safe

Manning.

Capitdo 1 Electricista
Master Electrician
Imediato Contramaestre
Chief Mate Boatwswain
Segundo piloto Marinheiro 3
Second Mate Able seamen
- Terceiro piloto 1 Mogo
Third Mate Ordinary seamen
Chefe de maquinas 1 Cosinheiro 1
Chief Engineer Cook
Segundo Magquinista Azeitador
Second Engineer Oiler
Terceiro maquinista Engrachador 1
Third Engineer Greaser
Radio telegrafista

Wireless Operator
Radio telefonista

Radio Officer

*N/A if Master Keeps watch or where the length of voyage is short enough to ensure adequate rest periods.

Numero Total/Total Number 9

Este documento de tripulagiio Minima ¢ valido até

JULY 22,2018

This document of Safe Manning will remain in forcé until

Expedido em

PANAMA, REP. OF PANAMA - JULY 23,2013

Issued on

Can iy 1ie
ot e

Assinatura da Entidadé Oficia
Signature of issuing Official
/







Cert. No. RCS-CSRT-F-008

REGISTRY AND CLASIFICATION OF SHIPS

RECORD EQUIPMENT FOR THE CARGO SHIPSAFETY RADIO CERTIFICATE

(FORM R)

Record of equipment of Radio Facilities for compliance with the INTERNATIONAL CONVENTION FOR
THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1874, as amended in 1988. 4

DEMOCRATIC REPUBLIC OF SAO TOME AND PRINCIPE

This form must be kept on board and available for inspection by a Nominated surveyor or recognized

organization at afl times
1. Particulars of ship:

Minimum number of persons with
Name of ship Distinctive number of letters | required qualifications to operate
radio installations
BOROCHO S9B10 1
2. Details of radio facilities: ¢
item Actual provision
1 Primary System
1.1 VHF radio installation: -
1.1.1 DSC Encoder
1.1.2 DSC Watch receiver FITTED
1.1.3 Radiotelephony FITTED
1.2 MF radio installation: FITTED
1.2.1 DSC encoder
1.2.2 DSC watch receiver =
1.2.3 Radiotelephony 3
1.3 MF/HF radio installation: FITTED
1.3.1 DSC encoder
1.3.2 DSC watch receiver FITTED
1.3.3 Radiotelephony FITTED

1.3.4 Direct-printing telegraphy %

1.4 INMARSAT ship earth station B

2 Secondary means of alerting

3 Facilities for reception of maritime safety information

3.1 NAVTEX receiver FITTED

3.2 EGC receiver i

3.3 HF Direct-printing radiotelegraph receiver

4 Satellite EPIRB

LY

4.1 COSPAS-SARSAT = p FITTED

4.2 INMARSAT ; -




5 VHFEPIRB

FITTED

6  Ships radar transponder

7 Radiotelephone distress frequency watch receiver on 2,182 Khz 1*

FITTED

8 Device for generating the radiotelephone alarm signal on 2,182 Khz 2*

3. Methods used to ensure availability of radio facilities (Regulation IV/15.6 and 15.7)

3.1 Duplication of equipment
3.2 Shore-based maintenance

3.3. At-sea maintenance capability

THIS IS TO CERTIFY:
That the Record is correct in all respects

Issued at __PANAMA, REP. OF PANAMA

NO

YES

NO

on AUGUST 05™, 2014

=T 4 oy
o ;

& i .—_’i‘:“l :
Signature and stamp by Registry a lassifidation }h’ips
Rolando Salvatierra - WEPOESS.

1% Unless another date is determined by the Maritime Safety Committee, this item need not be reproduced on the record attached to certificates

issued after 1 February 1999.

2" This item need not be reproduced on the record attached to certificates after 1 February 1999,
3* This section need not be reproduced on the record attached to certificates issued after 1 February 1999.
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